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NOTAS 

LOS COPALES DE HEilNANDEZ Y LAS BUHSEHACEAS MEXICANAS. 

--··· ... .__.. .............. 

Los antiguos mexicanos designaban con el nombre de eopnl ;í. la rc>:illa qno exmhba 
de varias plflnta~, nél.turalrnente ó por incisiones hech:1s al tronco; ln recogían en hojas 
de Agave llamadas pencas, donde la Llejahan ¡;;ecar y toma1a la forma de éstas; por la 
exposición al aire y la desecación se modificaba en su consistencia y color, y era en­
tregada al comercio en trozos m:1s 6 menos grandes, de un colo!' blnnco ó transparente, 
y de un olor más 6 menos fuerte según la época de su cosecha, para emplearla más tarde 
en los divetsos usos á que la dostinaban. 

El sabio médico de Felipe II, Dr. Fl'ancisco IIernftndcz, en su olmt acerca de bs plan­
tas de Nueva Es pafia, enumera muchas y mny variadas, cn lns cuales se encuentra la 
palah1'a Copalli, que desde luego da :i conocer un grnpo especial do plnntns oaracteri­
zadns por tenol' un jngo resinoso y excretar este producto s<5lido del qnc tanto provecho 
sacaban. 

Nótase después la profunda sagncidrul con que i'ialyían distinguir los antiguos mexi­
canos, no s(}]o un carácter geneml y común :í. muchas plantas para formar un grupo, 
sino también el especíílco tomado de sus cnalidadcs p1·opias, y aun m¡is, el de Vilriedad, 
como el color y forma de sus hojas más ó menos modificados. Algunos ejemplos tom_a­
dos de este solo grupo basbrán pnra comprobar mi dieho y demostrm do una manera 
más clar·a lo~ elementos de que se valían y cómo llegaban á rcnlizn1' su objeto. 

La palabra Copalli, la usabnn como i.érmino genérico y les servía pnra designar un 
tipo de comparaeión como el Copalquahuitl ó [lrbol que produce coprrl; ó In Rgregaban 
á otras palabras que se referían ya al carácter notable do la ilor, como el Xocliicopalli 
6 copa] de flol'i ya á la localidad que prefería, como el TcjJecopalli ó corml de montaña; 
ya al carácter de sus hojas anchas, como el Copalqualzuitl Patlalwac, que quiere de­
cir: Árbol grande de copal y de hojns anchas; Ja si eran ::mgosbs como el Copal qua­
huitl Pitzahoac; ya por el aspecto y talla. de la planta unían la. palabra Xilwitl, como 
el Copalxihuitl, ó yerba que produce copal; ya los caracteres del fl'uto, como el Copal­
xocotl ó copal de feuto agrio; ya el aspecto especial ele la resina, como el Cuitlaco­
palli 6 estiércol de copal; ó la dureza de la resinr~, como el Tecopalli ó copé~1 de pie-
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dra ó que se produce onl.!·e las piodrns; ya el caráotel' notable de uesprenderse la epi­
dermis do la cortc~.a, qno c:u·acterizaL:tn con el nombre de Quaulw.:iotl, á la que unían 
la palabra Copatli y fornw.ban el Copalr¡_uauli,J)iotl ó árbol do copal con lepra; y de 
éste hneían varietl:ulc:'l fundadns en el color, como ellztacquauhxiotl ó cunjioto blanco; 
ya unían dos ú m:i.s cnradcrcs tic la misnm plani.:t, como el Jlfizr¡_uixocllicopalli ó copal 
de flor, p:wccido al mezquite; ó corno ol (Jumrhcopaltic,:oi.:cio, que quiere decir: Arbol 
grnndo scm,jank nl copa!, y b palabra ~Yia}io lo viene ele que la corteza se quita como 
escamas. 

Admira y sorprende, en verdad, eómo este pueblo que se jnzgfllla salvaje, poseía los 
medios de disLi!lguit' bs cspeeios vegetales, llO poi' una clnsilicaeión artificial, sino por 
n na verdadera el asi fieaeión íil osMlca, racion:~l, fundada en los cm·:~cteres semejantes de 
afinidad ó parentesco, y los de Yariodad en el color y Lamnño de las hojas: no es mi áni­
mo cntmr en discusión respecto de este ¡nmto do tnnto interés y que so presta á consi­
deraciones illos(llic~1s de un orden i:m elevado, puesto que persow1.s müs competentes lo 
han hecho, nutcs que yo, en c"tos Aufllcs; ni mucho menos juzgm· de la sagacidad, 
acierto é ingenio con quo esLn raza inteligente sn.bía aproveehar los productos vegetales 
de su suelo, en sus nlimcm los, en sus vcsLidos, en sus eusas, en sus m·mas y en sus enfer­
medades; pel'O sí hacer constar un:t ver. m{ts, que bastante adelantada en el siglo XVI, 
ha dejado consignados eu sus monumetltos y jcroglíflcos, la historia de su civilización, y 
en la obt·a inmodal do IIermi.nclcz, los prime¡·os ensayos de una clasificaci6n filosófica 
y una terapéutica nacional. 

Correspondencias entre loseopales descritos por Hernandez, 
en las dos ediciones principales de su obra. 

t. CoP.\LLitJU\IIliiTI. sen arbore ffl/1/l.mij'era. Copalli­
fera l, púp:. íii. 

2. CoP.\LLI<JCAllliiTL Jlllllo/IO!Ir, sen rwfJore COJ!itlli la­
ti('ofi!l. Copallil'<•ra Ir, pii¡2'.W. V<'•ase tamiJión el 
porte rn la p:'1p:. 1¡:):;. 

::. CoPALI.IIJUCII'i.IOTL, sou de li•prosrt ar/Jore sn­
rlcnte copfllli. Ctlpallih·a lll, leprosa l, pi1g. '~7. 

!1. Col'AJ.LI TOTOPOCE:"SE. Copallifcra IV, pi1p·. 1!7. 
:i. CoPALLI ~IOYI'AXA seu T~-:coP.\LI.IQU.\H!JITL, Copa­

llifera V, pit,!:r. ·~ 7. 
(i. CuiTLACOPALLI, scu strrcore co¡wlli. Cnpnllil'era 

vr, leprosa u, pitg.18. 
7. TECOPH<JUAIJt;JTL PITZ.IIIIJAC, scu unui {olio. Co­

pallifera VII, púgs. ~8-íQ. 
8. XociliCOPAI.LI, sPu copalli jlorente aiJ alii' Xara­

pizqua. Copallifcra YJU, pit¡.r. í!J. 
!J. MizQmxociucoPAI.LI. CopDIIifcra IX, pilg. !'lO. 

EDICION :1\IATRITENSE. 

l. CoP.\LQli,\HUITL seu arbore ,qwmnifera I-3o9. 

2. CoPALQliAlli,;ITL PATLAHOAC, sou (t!'bore copaUi la­
tij'olia I-360. 

:J. CoJ>ALQliAUHXIOTL seu de leprosa arbore fundente 
r:o¡wlli 1-:367. 

L C<WALLl TOTOTRPRCRNSI (ele Totolepec). J-364. 
;¡. Ti,COP,\LQUAIIUITL, scu CoPALLI ~IO:"'TANA. f-361. 

G. CUITLAGOPALLt seu stn·col'e coptllli l-366. 

í. TECOP.-\LQCA HUITL PITZAHOAC, se u tenuifolia. I-
362. 

8. XocmcoPALLI sen copalli jlorente. f-363. 

U. ~liZQGJXOClllCOPALLI. I-363. 

En estns nueve ospocíes do copa! es, he procurado hacer las identificaciones correspon­
dientes, leyendo las indicaeiones que d8. IIernández y consultando cuidadosamente las 
láminas do la edición romanr.; aunque {t decir verdad, es muy difícil, por no decir im­
posible, hacer estas apreciaciones con los escasísimos datos botánicos y de localidad que 
se encuentr::~n allí consignado~, y en la mayor parte de sus artículos sólo se refiere á sus 
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propiedades médicas; ni mismo tiempo he eonsult.:ulo el artíclllo escrito por el di~iingui­
do naturnlistn jalisciense, el Jk n. Leoruwdo Oliva, y puhlicrulo en La ... \~atuudc:::a, 
órgano de la Sociedad lVIexicana de IIisloria :\:üural, y l:t oxcelellte monogr:1fi:t de lRs 
Burseráceas por Engle1·; y, roe último, hngo la copia exacta de la parto latina de la 
edición matt·itense, por habei' sido ¡·evisad:t por el inteligente bot:ínico D. Casimiro (}ó­

mez Q¡·tega, y por este motivo ser muelw mús coiTcct.a. 

Copalquahui tl, se u aí'l){n·e mmmufaa. 

Arbor est procci'a, foliis q 11emcis fonna ct magnitudinc similill!ls, sed longiorilms, 
fmctu (llJrotundo purpnrasce11Le, et sapore guuuui r1uod sfillat ah cadcm. Id interdum 
sponte fluit, iutcrdum Vüi'Ü ovocat11r scarillc~rttn arboro; appellatmquc pewlial'i 110ll1Ílle 
Copalli, etsi Indis ha~c dietio quolih(:t gummi gen u~ signiflcaro solcat. Quo fH tü m·­
bos ipsa dicatnr Col'AU~UAJW JTL, q nasi e opall i n¡·bos. Liq UOl' hic' q l!(;¡¡j;)d lllüd u m j ftlll 
univcrsm circitcr Etu·opal innoLuít, cnudidus ne tmuslucidus c:.:t, el concrctus in form:~m 
assularurn latiornm, etsi e nonnnllis nrboribus pr;ndidm hRutl dissimilibus ){icatani 
Vruapce provincirn 111 ec!wacanensis, de quilnts en pite qn:Hir;1gcsimo sexto hujns Libri 
agcmus, ftwd; pallidum aureumve, ct ~Anime pcr·qwuusilllíli, adeo nt. cougollCt' possit 
existimnri. Tol'tio fcr(J calidus ordinc et cxsiccautis adslri~·ctliisr¡tte nollitihil naturm, 
fE~eultatis diseussot·i:n, et odoris, si in igncm projici:üur, :cdco sn;wis, ut mos fucrit eo 
thymiamate, aut suffimento (c¡uarnvis TecopaUi quoqnc cjnsdcm roi grat.ia nsi si11t) solo 
supplicaro deos, eodemquc primos hujus orbis oxpugnatores, c1uos Tcteult, icl cst deos 
rudis illa ac impet'ita gens vocahat, exceperint. Capitis dolot'em ídem gummi, volut et 
ipse arboris stipos, aut radix si ex fl'igida cnusa contigcrit, sufl1tu levat, uteri strangu­
latus rnedetut·, et ut universim dixol'im, morbis omnihus auxiliatm qui ex frigida, humi­
daque causa o1·ti sunt. Provenit in calidis Quau!ma!wacensi!ms, et Jl[ec!wacanensi­
bus, planis montosisqno SQ(l humcclis locis. Vertun nonnihil intcrccdit discriminis mon­
tanarn et campestl'em, tum fot·m;c arboris, tum eoloris ipsins liquoris; qunmobrem scorsim 
altenüt·am pietam exhibomus. Col'tex stipitum Anctllllm olct sapitqne, ipsumquefluens 
gummi, et adstrigenti quadam vi sentitur pollcre. 

El uombee mexicano Copalli1 es genél'ico y común á todas las resinas; pet·o se apli­
ca especialmente á las que se usan como incienso. Hay hasta diez especies de {trboles 
que dan est,a especie de resina; y se difet'oncían tanto en el nombre como en la forma de 
las hojas y del fruto y en la calidad de Uf!uel producto. El copnl, llA-mado así pot' anto­
nomasia, es una resina blanca y transparente que sale de un á1·bol grande, cuyas hojas 
se parecen á las de la encina, aunque son mayot·es que éstas; el fl'llto es redondo y ro­
jizo. Esta resina es bien conocida en Europa con el nomb1·e de goma copal y se emplea 
en medicina y en hacet' barnices. Los 1:1ntiguos mexicanos la usaban pt·incipalmente en 
el incienso, de que se set·vían ya en el ouHo religioso de sus ídolos, ya en obsequio de los 
embajadores y otras personas de alta je1·arquía. Hoy lo consumen en grandes cantida­
des pam el culto del verdadero Dios y ele sus santos. 

Esta especie debe referirse ~1 la Bursera joruUensis, gngl., por las hojas semejantes 
á las de la encinn y pot• la localidad señalarla por Hernández, así como la figura de la 

L Dice. Geog. y Es t. Apenu., 1-672.-Este artículo pat•ece ser una traducción incompleta del Copalqua­
lmitl de Hernández, y hecha probablemente por el n<Jluralista D. Antonio Cal. 
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edición romana que está conforme con la descripción de Eng'ler, y debe quedar de esta 
manera; 

Bursera jorullensis, Engl. in Monog. Phan. DC. rv, 57. 
Elaphriumjm·ullense, H. B. K. Nov. Gen. et Sp. vn, pág. 22, t. 612; Schlecht 

in Linnron. xvu, pág. 628. 
Amyris rugosa, \Villd. herb. núm. 7280. 
N. V. Copalquahuitl, de Hernández. 
Se ha encontrado en México, al pie del volcán del Jorullo (Bonpl., núm. 4339 in 

herb. París; Ilwno. in herb. \Villd. núm. 7280); en el Real de Huautla, Iguala, S. Fran­
cisco Tetccala (Scltiede in herb. reg. Berol). 

Florece en Junio y Julio y ft·uctifica en Septiembre; según Hernández, se encuentra 
también en Uruapan, provincia de Michoacán, donde le llaman Xicalan, y en las lla­
nuras, montes y lugares húmedos de Cuernavaca y Michoacán. 

CoPALQUAHUITL PATLAIIOAC, seu arbore Copi"tlli latifoUa. 

Quamvis Indis mossit vacare per antonomasiam Copalquahuitl, velutadmonui, eam 
arborem, quam descdpsi prrecedcnti Capite, et ejus gummi Copalti¡ tamen universim 
quamlibet arborem, gummi manantem odoro, eodem modo nominant; nostri vero eas 
solas, qum candidum fundunt; qure vüro in fuscum colorem inclinantem, et quod thuri 
sit q uamsimillimum, Indici thuris, aut Animi peregrini plantas. Cum vero animus sem­
perfuerit cum distinctiono loqui, permultaque arborum genera hujusmodi liquoren fun­
dant, quarum alim congeneres sunt, aliro vero longe ínter se differentes; de eis seorsim 
agemus, et ej us gummi, diffcrentias omnes, etsi similis circiter faoultatis esse repe­
riantur, cum suis arboribus erunt nobis percurrendGB, facto ab arbore in principio Ca­
pitis proposita exordio. Eego ea arbos ab amplitudine foliorum, qua ceteras congeneres 
videtur excede re, ita vocata, mediocri constat magnitudine inconditaque, foliis serratis, 
et Rhoí obsoniorum pm·quam similibus, tum colore squallenti, tum etiam magnitudine 
et forma, sed pennatis stipitibus et ramis. Gummi candidum exhibet, nec absimile illi, 
quod stíllat é Copalquahuitl, parcii1s tamen. N ascitur regionibus calidis, ac prrecipue 
Quauhnahuacensibus, ubi eam arborem passirn vidímus nascentem, etiam intra am­
bitum oppidi, ac curavimus depingondam; possetque, ut ego quidem conjecto, in Hispa­
nire ferventiores agros non omnino inutili opera per maria deportata transferri. 

Esta especie debe referit·se, en mi concepto, á la Bursera sessiliflora Engl., porque 
en la figura correspondiente de Hernández se ven los foliolos de 7 á 8 yugas, las flores 
son sésiles, los fmtos aglomerados y el tamaño de las hojas, que son bastante grandes 
y que Engler les señala de l á 5 decímetros, me oocen sospechar sea esta especie: 

Bursera sessiliflora, Engl. in Monog-. Phan. DC. iv, pág. 55. N. V.Copalqua 
huitl patlahoac, de Hernández. 

México (Karwinski in herb. Monac. ). 
Según Hernández, su habitación principalmente es en Cuernavacay lugares cálidos. 

CoPALQUAUHXiOTL, seu de leprosa arbore fundente Copalli. 

Arbor est Copalquauhxiotl excelsa, lrevis, et qure facile membranam externan exuat, 
unde nomen: foliis parvis oblongis, et rutaceis, sed majoribus, et longioribus: fructu 

Tomo IV.-18. 
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acinoso, sed singulatim dependente. Liquorem et hroc resinosum stillat, Copalli colore 
et odore similem, sed parcum. Calida arbos est ac sicca orcline tertio, odoro.que non 
sine quadam adstrigentia. Eumdem liquorcm clilutum ex aqua immiscent CoJJalli, 
atque ita ajunt egregie sistere diarrhmas. Nuscitur in cRliclis 'Pexaxahuaci regionibus, 
montosis et asperis locis. 

Esta especie es difícil fijarla, y la localicbcl que podría cbr alguna luz no he podido 
encontrarla en ninguna de las obr::ts que he consultado; pero la lámina de Hernández 
hace creer sea una Burserácea, y atendiendo al número de yugas, que son de 15 á 17 en 
la figura, y al nombre vulgar do Cuajz'ote amcwillo, que le asigna Engler en su mo­
nograña, puede corresponder á la siguiente: 

Bursera multijuga, Engl. in Monog. Phan. DC. 1v, p!ig. 42. 

N. V. Cuajiote amarillo. 
México (herb. Delessort); Colima (l{eróet· in herb. I3crol); y Tcx:ualmacan, según 

Hernández. 

CoPALLI ToTOTEPIWENsr. 

Arbor est magna, foliis Mali Mediero, virore tinctis exsaturato. Gummi stillat Co­
palli persimile, quod in assulas quoque candentes, atq ne illis si miles cogi solot, in oosdem 
que recondi usus. 

Esta especie de Tototepec,I cabecera de la municipalidad de su nombre, partido y dis­
trito de Tlapa, departamento de Guerrero, solo trae Hernández lo anterior que he copia­
do; sin figura alguna, acerca de la cual pudiera formarse opinión, y con solo estos datos 
no es posible identificarla. 

TECOPALQUAHUITL, seu Copalli montana. 

TECOPALQUAHUITL arbor est mediocris magnitudinis, folia Unedonis fcrens, fructum 
glandibus similem, quemdam velut strobilum continentem, opertum lubrica et resinosa 
quadam s::tliva, atque includentem intra se nucleum candidum n.d multa utilem. Fluit ab 
hac arbore gummi illud thmi antiquorum odot·e, sapore ac viribns adeo simile, ut illi 
reputem esse congener, nam et in Philippicis insulis nasci copiose audio; quo factum est 
ut ab Hispanis ht~us orbis thus ore pleno vocetur, quamvis á quibusdam Anime Indi­
cum dicatur. Callidm sunt tertio fere ordine siccaque et pauluH1m adstrigenti natura 
orones propemodum hujus arboris partes, odorisque gratissimi. Ventriculum, cor, ce­
rebrum, uterumque suffitu corroborant, fluxiones coercent, pituitam absumunt, rigores 
febrium arcent, et fovent membra perfrigerata, vulvamque procidentem in suum locum 
restituunt, atque ·reponunt, deoiduamque confirmant, ac velut affigunt. Provenit in 
calidis Papaloticpacensióus, possetque ad fervidiores Hispanire regiones transferri. 

Por los caracteres del fruto y los foliolos de 2 á 4 yugas, y tal vez la localidad, deba 
referirse á la Burserácea que os conocida con el nombre de Copal de Veracruz, aunque 
la figura de Hernández trae los foliolos aserrados y en la descripción de Engler no lo 
dice, y á reserva de identificarla más tarde con los ejemplares frescos, le asigno la espe­
cie siguiente que consta al frente de esta página. 

l Dice. Geog. y Est. Apénd. III. 
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Protium copal, Engl. in Monog. Phan. DC. Iv, pág. 83. 

Icica'f Copal, Seh1echt. Ch:.un. in Linnrea 1830, pág. 601! 
?]cica oóoz,ata, Turez. Bnll. Mosc. 1863, I 913 (nonvidi). 
N. V. Copc11 en :México. 
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Misantla y Papantln(Sclliede, núm. 6 y 147); Elwenberg, núm. 716; Veracruz (Ga­
leotti, núm. 3813): Acusonioa1 (Linden, núm. 732); en el Valle do Córdova (Bourgeau); 
Wartenbcrg cerea de Tantoyuca, prov. do h Hunstcea (Et'?)endberg, núm.l85 in herb. 
Grisebach et herb. DC, núm. 2058 in herb. Mus. París). 

CuiTLACOPALU, seu stercm·e copálli. 

At'bor est mediocris maguitudinis, foliis obrotundis, parvis, acinisque racematim de­
pendentibus, Oxyacanthro sirnílibus, valde odoratis, glutinosisque. Gmnmi fert candi­
dum, subodorum, nc ya} de durum. CnJida ordine fere tertio et humen ti natura constat, 
vocaturque á quibusdam ..:Yioqualntitl, quod stipes lepra infectus videatur. Nascitur 
calidis regionibus Yauhtepecensibus, montosis, saxosisque locis. 

Por los foliolos oblongo-aovados, de 2 á 5 yugas, y ramos floríferos multifloros de 
pedicelos muy cortos de 3 á 5 milímetros de largo, como se ve en la figura de la edición 
romana, puede comprenderse en la especie siguiente: 

Bursera gummifera, Jacq, Amer. 94, t. 65; Linn. Spec, 741; Sloan. hist. 
t. 199; f. l-2; Jacq. Amcr. t. 96; Dese. Fl. u. t. 97; DO. Prodr. n, 78; Baillon, hist. 
des plantes, v. p. 261, fig. 259-274; Schnizl. iconogr. fase. 1; DO. Monog. Phan. IV, 

pág. 39. 

Elaphriwn, integcrrirnurn, Tul. in Ann. se. nat. 3 ser. vi, 368. 
N. V. Almácigo, Indio desnudo, en Nueva Granada. 
México (Schiede núm. 717, in herb. Berol); Colima (Kerber); Xochicalco (Hahn. 

in herb. Mus. París); 
fJ pubesccns, EngL, loe. cit., pág. 40. 
México, Orizaba (Bourg, núm. 2899 in horb. Mus. París); Omealca (Bourg. núme­

ro 3131 in herh. Mus. Purís); y en otros muchos lugares que no son de México. 

TJWOPALQUAHUITL PITZAHOAC, seu tenuifoUa. 

Reperi, dum apud Tepoztlanenses, doscribendarum horbarum' gratia agerem, neo­
non apud Hoaxtepccenses;, arborem aliam mcdiocrem, stillantem lacrymam thurisve 
speciem in cnndidum vergentem colorem, sed perfusum fusco, eisdem viribus et odore 
prreditam, quibus prmccdens, sed foliis ex utraque ramulorum parte ordine compositis, 
parvis, minime serratis, et rutaceis paulo majoribus; fructu vero parvo, coccineoque et 
piperi rotundo forma non absimili, singulis hinisve acinis perintervalla ramorum appen­
dentibus. Gummi hujus arboris permistum formicarum et puerorum stercori ajunt uncioo 
unius pondere bis terve epotum insanicntihus citrn febrero mederi. 

Por el tamaño de las hojas y los foliolos oblongos ú oblongo-elípticos de 6 á 7 milí­
metros de largo, poco más grandes que las hojas de ruda, los frutos muy pequeños, se-

l Acasónic.a. Pueblo del cantón de Huatuxto, del E. de Veracruz. Dice. Geog. de Pérez Hernández. (Nota 
del autor). 
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mejantes á la pimienta, y las hojas que en la figura de Hernández parecen SOl' bipinadas, 
puede atribuirse á la especie siguiente: 

Bursera bipinnata, Engl. in DC. Monog. Phan. rv, pág. 49. 

Elaprhium óij:Jinnatum, Schlecht. in Lino. 1843, pág. 631. 
Amyris bipinnata, Moc. et .Sessé. Fl. Mex. In; DC. Prodr. Ii, pág. 82. 
Rhus fiUcina, Moc. et Sessé. FJ. Mex. In. t. 189; DO. Prodr. u, pág. 67. 
N. V. Copal amargoso. 
México, cerca de San Luis (Virl. d'Aoust, núm. 1544 in hcrb. Mus. París); en el 

monte Jorullo, alt. 1300 met. (Galeotti, núm. 4002, Schiede in hcrb. Reg. Berol); en 
San Francisco Tetecala, Plan de Iguala, Real ele Huautla, cerca cleAtlacomulco (Schiede 
fide Schlechtendal). Florece en Junio. 

XocmcoPALLI, seu Copalli flor ente. 

Arbor est mediocris folia fundens MenthaJ, sed profundii1s serrata, ternaque ac stipi­
tes impense ocloros, stillans liquol'em fulvum, ac limonum odore magnopere referentem, 
generibus thuris lndici annumeramlum, nam et m·bor ipsa congener cst, eisdemque gum­
mi pt•mditum viribus, veriun efficacioribus. Nascitur in calidis Collymce, atque etiam 
Mechoacanensis regionis. Est et alía al'bos codem nomine, ct liquorc, sed foliis Yolo­
xochitl, qum apud Teocaltzincenses provonit. 

Por la figura de Hornández, parece ser una compuesta, y no opino como el St·. Oliva,' 
que sospecha pueda ser una Montagnea, sino más bien un Eupatorium, aunque de todas 
maneras no creo sea una Burserácea: en la edición romana se encuentra la palabra Xa­
rap1:zq~~a, que según parece es del idioma Tarasco, y que el Sr. Casimiro Gómez Ortega 
no lo pone en la madrileña, ignoro por qué razón, y tal vez en la corrección cuidadosa 
que hizo de los trabnjos de llernández no le corresponda, pero si lo fuere, su etimología 
podría darnos alguna luz para determinarla. 

MrzQUIXOCI IICOPALLI. 

Mizquixochicopalli, quam alii Xocflicopalquaftuitl vocant, arbor est magna foliis 
Mali Medicce, et sLipite candicantilms punctis distincto, fructu pruno simili, et floribus 
coccineis et modicis. Gummi fundit e fulvo in purpureum vergens, Anime vocatum á 
quibusdam, ab aliis vero Copalli; maximi habetur ad cetera, quibus alía hujus generis 
inserviunt, prrostanda, sed prmcipue acl odoramenta, et capitis robot·ationem. Nascitur 
Copitlani et Collimre ferventibus locis. 

Esta especie es difícil caractcriz11rla por los escasísimos datos que da la descripción y 
la falta de figura en la edición romana, y solo encuentro alguna semejanza por las hojas, 
parecidas á las del manzano y el fmto que se asemeja á una ciruela, á la especie si­
guiente: 

Bursera graveolens, Triana et Planchon in Ann. se. nat. 5 ser. xrv, pág. 303; 
Engl. Monog. Phan. Iv, pág. 49. 

Elaphrium graveolens, H. B. K. Nov. Gen. et Sp. vu, pág. 24. 
Elaphrium tatamaco, Tul. in Ann. se. nat. 3 ser. vi, pág. 368. 

t La Naturaleza, I, p~g. 39. 
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Spondias edmonstonei, Hook. f. Trans. of Linn. Soc. xx, 230. 
Amyí"is caramfe¡yr,, \Villd. herb, núm. 526. 
(3 pilosa, Eng1. 
Colima (I\:erber). 

105 

Estas son bs nueve especies de copales que trae agrupados la edición romana, y fueron 
los que me propuse examin~:n· desdo un principio; pero en In edición madrileña aparecen 
algunos otros más reunidos á los anteriores, que Cl'co conveniente no omitir aunque per­
tenezcan il otrns familias por llevar la pnlnbm e opalli y ser afines algunos de la familia 
de bs Burser:'\ceas. 

'fEUCOPALLI, sen Copálli Dd. 

Herba est TEUCOPA.LLI fibrntce innitens radici, unde caulcm fundit cavum Feru]re si­
milem, geniculatum pm· intervalla et candentem: folia Acocotli, seuLigustici Jndíci, 
et in extremis caulibus fructnm comantem in muscarii modum, sed exiliorem, et flores 
lanuginosos. Calida natura constat, atquc adco rmlix ejus in pulverem redacta, addi­
taque Nanahuapatli Yoholanensi tuberculis e gallico procedentibus morbo mederi so­
let. Regionibus provenit calidis. 

J<Jl Sr. Oliva1 la atribuye á una umbelífera, tal vez sea debido al tallo hueco y á la se­
mejanza de las hojas con las de la Ferula; pero por la figura que está en la pág. 411 de 
la edición romana, se ve que la inflorescencia es en panojas y no umbelas; las yugas de 
las hojas son cuatro: los folio los oblongos 6 lanceolados, obtusos ó agudos en la base y el 
raquis algo alado; y por la descripción se nota que la flor es lanada y el fruto peloso ó 
cabelludo ( (ructum comantem), caracteres que concuerdan con los que da Engler en 
la especie siguiente: 

Rhus copallina, L. Sp. 380; Engl. ~fonog. Phan. 1v, 283. 

fJ l z'ntegrifolia~· foliolis integris.-Rhus lanceolata, Gray Mss. 
Entre otros lugares que no son de México, señala Engler, Texas, Nuevo-México (Mexi­

can Boundary Survey) y creo que muy bien puede ser una especie nuestra de los luga­
res cálidos como dice IIern<1nclez, y además por ser muy abundantes las especies de este 
género en nuestl'O país. 

CoPALXOCOTL, seu arbore gummosa pruna ferente. 

Arbor est, foliis subrotundis Prunis Hispaniensibus forma similibus, sed fructu mo­
dicis malis, qui prcedulcis est, val de aclstringens et salivan stillans impense glutinosam. 
Hmc...illitu febres curat, medeturque dysenteriis, ac diarrhceis. Materies est operibus in­
testinis aptissima, et ad divorum simulacra eiformanda ceteris proostantior: nam prreter­
quam quod se facilem artificibus prmbet, nec findi, neque putrescere, aut corrumpi est 
promptum. Resipit gummi Copalquahuitl, unde nomen. Provenit regionibus calidis, 
ac prrocipue M echoacanensibus, ubi Popoaqua solet vocitari. 

Por la descripción y lámina de Humboldt, comparada con la descripción y figura de 
la obra de Hernández que concuerdan muy bien, más el nombre vulgar de Copalco­
cote que le da Humboldt, corresponde á la especie que consta á la vuelta: 

l La Naturaleza, I-39. 
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Cyrtocarpa procera, H. B. K. Nov. Gen. et Sp. vn. 20 t. 609, N. V. Copal­
cocok; Engl. Monog. Phan IV, 275. 

Dasycarya grisea, Liebm. in Vidensk. Meddel fra d. naturh. Foren. i Kjobenhavn, 
1853, pág. 98. 

Schinus procerus~ L. March. Rev. Anac., 164, excl. syn. 
México, en la región ca1iente (ScMede, n. 1002 in herb. Berol.); 1\Iescala, Cañáda 

de Zopilote, Estola y Zumpango, alt. 800-1200 metros (Humb. in herb. reg. Berol. 
Bonpl., n. 3950 in herb. Mus. París); Oaxaca, Hío de las Vueltas (Liebmann in herb. 
hort. Havn.). 

ÜOPALXOOOTL alte}·a. 

Est et altera eodem nomine arbos, sed foliis majoribus, quamquam similiter obrotun­
dis, et parvam cuspidem desinentibus, ft·uctuque prunis aut nucibus juglandibus forma 
et magnitudine simili. Hic impense adstringit, conglutinatque, et est, si decoquatur, 
edulis ac saporis grati, pr<:ecendeti par, viribusquc et forma congener. Ossis nucleus 
gustu suavis est, et leprm curandre, si eo corpus illinatur, perquam accomodus. Nas-
citur Tlacuiltenanci. · 

Esta do.:;;cripción no trae figura alguna, y su identificación no es posible por ahora; 
pero me atrevo á sospechar que si no es otra especie de Cyrtocarpa, porque Engler se­
ñala una sola, sea tal vez la Tap~·rira mexicana, L. March., por ser muy afine de la 
anterior. 

CoPALXIHUITL, seu arbore Copalli redolente. 

Frutex est Copalxihuitl quatur dodrantes longus, multos proferens ramos, caules 
Iignosos, paulisper fulvos, folia Ocymi, sed obrotunda, inferne squallentia superne veró 
viridia, rara, et aliquantisper serrata, et baccas rubescentes. Odorem suavem spirat, 
ac Thymi sapoeem prrofert. Calida est et sicca ordine tcrtio, febrium arcet typos, ac 
succus expressus confert oculis. Nascitur Teuhtioacani, justa tesqua, asperaque et sa­
xosa loca. 

El Sl'. Oliva 1 cree t¡ue es una especie de salvia por lo aromática y tal vez por la figura 
que está en la pág. 103 de la edición romana, que tiene el aspecto de una labiada, y más 
adelante dice: que algunos la refiet·en á la Salvia formosa, pel'o las hojas verticiladA.s 
en número de cuatro, y los frutos, que son bayas rojizas, no son caracteres de las Labia­
das, y cuando mucho puede sospecharse sea una Rubiácea. 

CocOPALTZIN' se u parva e opálli. 

Herba est Cocopaltzin radici fibratro insistens, unde oriuntur caules multi, teretes, 
tenuesque, foliis ornati Alsines, ex utraque parte caulium ordine dispositis. Calida herba 
est et resinosa, unde sumsit nomen. Nascitur in calidis Tepoztlanicis. 

Esta especie, por la descripción tan incompleta y la falta de figura, no es posible 
apreciar cuál sea, y solo el nombre y la localidad pueden hacer su identificación más 
tarde; el nombre de Cocopaltzin quiere decir, según la respetable opinión del Sr. F. del 

t La Naturaleza, I, pág. 39. 
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Paso y Troncoso: CojJalitos pot• la tcrmin::tción t;in que corresponde al diminutivo, y 
b duplicación de la primera sílaba co, corresponde al plural. 

CocorA.vnc, sen planta simili Copdlli. 

Herba est crass;l.) insistens radici, purpurero, ac surculosro, unde profert caules, e 
rubco in cinereum clanguoscentes: et in eis foliis Ocymi, sed majora: fmctum acinosum, 
viridem, racematim clcpcndcntem, et modicum. Rádix calida est, odora, et adstrigens, 
uncle nomen. Jus dccocti infunditur enixis nimii:un dcfatigatis sub partum, lassatisque 
ominibus, ct nimio pcrfractis labore. Provenit montosis C!dauhtlm locis. 

La falta de figm·a de esta especie, hace que no pueda formar opinión; pero el fruto 
espinoso ({ructum acinosum) y tener el nombre de Cocopaltic, me hace creer sea una 
especie de Rhus~ qne tanto abundan en nuestro suelo. 

CoPALTic, scu arúore fwulente gummi súnile Copif.lli. 

Excelsa arbor est, lrovis, epidermide cutilave superno vostita, quro suapte natura des­
quamatur; undc nomon; Ocymi foliis, fructu Oxyacanihm paulo majore, primo viriui 
ae tandem coccineo. Resinam hme fundit candidam, et paulisper od0ram, sed modicam, 
quro ex aqua devorata, uhi statim in lac solvitnr, unius oboli mensura, aut per se so­
lum, aut permista Copalli, sistit dyscnterias, ct sanguincm undecumque ílucntem cohi­
bet: vitandum tamon est auctius pond us. Cortox ligni calitl us est orrlinc secundo, oclorus, 
et grati saporis, non sine siccitate ct amarítudine quadam; hoc ost gummi illud candi­
dum, quod apud fiiexica.nos circumfctur, ha1Jeturque maximi in compescendis dysente­
riis. Nascitur in calidis locis montosisque Tcxaxakuaci. Sunt qui Iztacquaultxihotl 
vocent. 

De esta especie, lo mismo que la anterior, juzgo que también es un Rhus, aunque 
esta desol'ipción de Hernánclez concuerda con la del Copalquauhxiotl.en muchos pun­
tos, y solo varía en las hojas; en todo lo demás, como el tamaño del árbol, fruto, color y 
olor, usos y localidml, es igual; de manera que si no es un Rlws, como·dije antes, debe 
ser una especie de Butsera ó una variedad del Copal9.uauhxiotl. 

QUAt.:HXIOTL. 

Arbor est, cujus cortex interiorque ligni pars rubra sunt, exterior candens, et stipites 
rubei, folia numerosa, obrotunda, firma, lc.evia, granulis d~stíncta, ae velut commacu­
lata: flores circa mediam arborem quoque rubei ac orbiculares, fructus contusus Thlaspi 
modo et lente major. Cortex tritus atque impositus scabiem eurat. Succus germinus 
sorvetur adversils tussim, et peetoris asperitatem; frigidus tamen est, siccusque, et 
nonnihil adstringens: fortassis vero evenit se dato cal ore, atque ita destillatione cohibita, 
aut a portione quapiam leniente a dmista ceteris. ¿Quid mirum experimento compertum 
ab Inclis Meclicis esse ita evenire, cum ipse periclitatus sim plantas valde adstringentes 
permistas vino Metl miro urinam evocare, et alia his similia, quro primo videntur fal­
sa; cum vero attentius eonsiderantur, atque expenduntur, non citra rationem accidere 
censentur~ Sed hooc omnia propriis reddentur locis, Christo optimo maximo aspirante. 
Provenit in montium caeuminibus apud Itztollucenses. 

Esta especie conviene perfectamente en todos sus caracteres y nombre vulgar, y ade­
más en el cotejo de la figura que está en la pág. 57 de la ed. rom., con el nombre de 
Iztacquauhmiotl alía Galiopi(era, se ve con claridad que corresponde á la sigu~ente: 
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PsrwDOSMODINCiiU:Il ANDIUEIJXII, Engl. in Bot. .J~1.hrb., I, ·11 D; Engl. Mono;;. Pban. 
DC. IV' pág. 3G9. 

Smodingium and1·ieuxii, II. Bn. in Adansonia, x.r, 182. 
México (Andrieux, núm. 18·! in hcrb. Delcsscrt ct hcrb. l\Ius. París); y según IIcr­

nández en Itztolucan. 

!ZTACQUAUI!X10TL 1 SCU ()uauftxiotl alba. 

l~tacquaxiott, qunm alii Quatdw:iotl vocant, m·bor cst modiocris, foliís ohz·otundis, 
ct stipiLíbus atquc podiculis rubcsccnlíbus. Gummi stilh.t candidurn acris saporis ac tct·­
tio, ut videtur, o1·dinc calcns. Cohihct hoc alvum Jluentcm dtw01·atum ex aqua scrip­
tuli mensura, ct dysuntoriis mirum in rnodum opilatn1'. (Juin dolores illitum sctlat, ac 
discutit prrotc1· naturam tumores; aquam in qu:un infumlilul', lactco tingit colore. Est et 
aliud gcnus cisdcm pr:mlitum viribus, fonnat!liC, vocatum Tlatlalwic'Juaulu:ivtl, sed 
gmnmi manans rubosccnti, ut nomcu indicat. Provcnit in cali<lis It:acani. 

Esta especie, lo mismo que la uutcrior, cst:í. ya bicu dctcrrnina(la, y sus car::\CtC1'Cs 
concuol'dnn muy bien con la descripción y l:t figura de la c<l. rom. que cstú en la pú­
ginn 57 áln izr¡uiorda, con el nombre llc hütCijUil.iillJ-'iutl ()aliopi(cra, y corresponde 
á In sigu ion te: 

PsEUDOS.\10l>INO!UM l'Elt:-.iiCIOSli:II, Engl. in Bot. .Jahrh, r, ·1'20; Engl. l\Ionog. Phan. 
IV, 370. 

Rhusperniciosa, H. 13. K. Nov. Gen. et Sp. vu. 10. N. V. Cuajiote. 
México, en la pendiente occidental, corea de Santa Tel'esa, y cerca de Tepecoacuilco, 

alt. 1030111 (Humboldt); Jot·ullo (Schiede in herb. rcg. 13crol.); en la falda de los 
montes, cerca de Apatzingan (Gltiesbt·egltl, núm. 3,10 in hcrb. i\lus. París); y según 
Hernándcz en Itzocan. 

TEC<.J:\L\.11:\.CA. 

ArLor cst magna, folia fez·ous oLI'otunda, sc1Ttüa, ct mediocria, ac fmctum in pos­
tl'cmis rnmorum flagellis parvum, obrotundum, fulvum ac rcfcrtum scminc, nuclco per­
sici haud absimíli. Acris planto. ost, ct odorata cum quadam adstridionc, calidaque et 
sicoa oz·dine terLio. Fluit ab hac arbore, scarilicata aut incisa, ct interdum etiam sponte 
sua, lacryrna nulli fere ignota, eadem ¡medita temperie, ot viribus, quam plerique loco 
myrrhro subslituunt, dolores á flatuoso spiritu frigida vecausa ortos sedans, flatus ipsos 
discutiens, u tero amica, vontriculum robomns, síslens menses, atq uc destillationes em­
plastri modo imposita, qut:"e ulcct·ibus etiam nm·vorum opitulatur, dolores Jentium sedat, 
frigus pellit, cm·ebrumque et ncrvos resolutos fol'Liílcat. Nascitm· apud lrfistccas, neo­
non Tancitari rcgionis llfec!wacanensis, possctque in pl'ovinc:ias nostri orbís paulu 
calidiores vel mediocri nogotio transfel'ri. 

Esta planta conviene por la descripción de ser un árbol grande, con los foliolos oblon­
gos angostados hacia el ápice, y el ft'uto un clt·upo, lo mismo que la figura que está en 
la página 55 de la ed. rom., con ex.cepción de que los foliolos están aserrados, con la 
laica heptaplzylla, que Planchon 1 señala en su historia de Drogas, y cot·responde hoy á 
la siguiente que consta al fz·ente: 

i G. Planchon. Drogues simples d'Origine vegetale, II. p. 21H. 



PHOTIDr IIEPTAPHYLLDI, l\lnl'ch. in Kopcnh. Yidonsk. 1\Ieddclelset, 1873, p. 41; 
Eng1. in FL Bras. xn. p. 262; Eugl. l\Ionog. Phan. rv, p. 63. 

]cica lu')Haphylla, Aubl. Pl. Gnian., t, 337, t. 130; DC. Prodr. u, 77. 
lcica Tocamalwca, II. B. 1\. Nov. non. ot Sp. vrr, 33. 
Pratiwn Tacamahaco,, l\larchmul in .\danso11ia vrn, 52. 
Amy¡·is am{irosiaca, \Villd. Sp. u, 335, cxcl. syn. 1\Iarígnia; Spreng. Syst., u, 

21:-i,pr.p. 
!cica sw·ínamcilsis, l\Iiq. stirp. snrin. St.:lcct. 63. ex Tt·iana et Plnnchon in Ann. 

se. nat., t> ser., xt\·, 2D7. 
]cica !JUÍancnsis, Trinna ct Planch. Ibid. pr. p. 
Protium co·onwt?'cum, Engl. in Fl. Bras., p. 273. 
Es un tirbol do cerca de 10 metros ¡le n.ltnra, según Englel', y la col'teza de los ra­

mos do un color ecnizu-ohscuro y ¡\clgntln. Hal.Jitn. on h Amél'ica tropical, donde está 
ampliamente dispcrsnt!a, ¡wincipnlmcntc en las Gnaynnas y ol Ikasil, y no me repugna 
á causa lle esto, sen la mis!ll:\ cspcciu quo IIcrnándoz scímla en lus Mistccas. 

Se p~rcco mucho al J>¡·otiwn .r;uian('nsc, Aul.Jl., pero so distingue en la estructura de 
la flor; se aec\'c:~. mús al Ptoliwa multiflatwn, aunque se difot•encía de ésta pot• sus 
hojas supcriot·cs siempre trifolirulas y las flores largmnento pcdiceladas. 

El P. Ximencz 1 encabeza la descl'ipción de esta planta con el título: c. De la planta 
que produce la goma que llamamos 1'/wcoma!wca, quo llmnan los indios Copalyhyac, 
Alemcyalqualmitl, oll'os la llaman Tecomalyyac, y corrupto el nombre 11ecornaha­
ca» la temlinn.ción yyac quiero decir fétido, y entonces el nombre viene á ser Copal 
fétido. 

TLAIIOELILOCA(.HJAlllTI'L, son de aróate insaniw. 
Tlaltoelilocaqualwitl, quam Ilispani Carannarn vocnnt, m·bor est magna, fulvos 

stipites fundens, lawcs, nitidos, et odoros: folia Tecomatl, eodem modo in crucis for· 
mam composita. Odora nrbor est, gusto acris, et nonnihil adstringens. Gummí, quod 
ab ca fluit, Carannam quoque vocati audio, eisdem fere viribus, quibus Tecomahaca, 
prmditam, sed vehementioribus. Pulvis ipsius stipitis dcvoratus mire ventriculmn et 
cor firmat, flatus discutit, frigidam omendat distcmperiem, et utel'inos curat affectus. 
Fama est apud indígenas cacodromoncs earn arbol'em pertimescere, ac fugere et fascino 
adversari; corticcm veto ex aqua illitum confer-re cm·di, devoratum autem cum Ca­
caoatl pcctori simul et cordi ferrc suppetins. Nascitur apud M echoacanum et Miste­
cmn inferiorcm. 

La falta de figura y los pocos cantcteres botánicos que le asigna Hernández, hacen 
que la identificación no sea posible; además, la localidad que le ha sido señalada no se 
encuentra en la especie descrita por Bngler; sin embargo, á pesar de esto, creemos que 
la opinión de Guibourt, apoyadR. por Planchan 2 debe ser aceptada, mientras no pueda 
rectificarse por otros medios, y nos atenemos por ahora á lo que dice el autor citado: 
•.••• ,{(La caraña primitiva, la que era llevada de la Nueva España, y que Monardes 
ha descrito, no es otra cosa qne el Elemi en panes de Guíbourt, que es producida por la 
loica caraña, II. B. K. y que lleva en Nueva Granada el nombre de Caraña ....• » 
y cort·esponde hoy á la que está á la vuelta: 

1 Fr. F. Ximenez: Cuatro libros de la Naturaleza, reimpreso por la Secretaría de Fomento-1888-p. 30. 
2 G. Planehon, loco citato, n, 103. 
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PROTIUMCARANNA, March. in Adans., vm, p. 51; Engl. in Fl. I3ras., p. 278; Engl. 
Monog. Phan. DC. rv. p. 84. 

Amyris caranna, Humb. Rclat., n, 421 et 435. 
laica caranna, H. B. K. Nov. Gen. ct Sp. vn, 78; Triann et Planch. in Ann. se. 

nat. 5 ser., x1v, 299. 
· Es un árbol, según Engler, que huelo á hinojo en todas sus pn rtes, y por incisiones it 
la corteza da el Bálsamo de Caraña do los Peruanos. 

Habita en el Brasil y el Perú, y colectada por Ilwnb. et Bonpl. y Poc¡Jpt'g. 
En estas veinte especies de Copales de los antiguos mexicanos, he procurado hacer las 

identificaciones correspondientes, venciendo las dificultades sinnúmero que esto ofrece, 
y ]o he hecho más bien como un pequeño ensayo, que sinn ele estimulo para la recti­
ficación de las especies de nuestra flora: he tomado como b<~se la obra de IIernández, 
porque allí constan multitud do datos importantes que nos dan mucha luz para el estu­
dio de los productos vegetales do nuestro suelo, así como de las numerosas nplicacioncs 
á las artes, á la industria, á la medicina, etc., etc., que cstün allí descritas, y cuyas 
noticias no podrán ser aprovechadas si no es por la ídentil1cación con la nueva nomen­
clatura botánica. 

En este imperfecto trab<~jo que doy á luz, se ve que nuestros indígenns tenían, como 
dije al principio, el acierto y sagacidad para agmpar lns especies, no como se ha creído 
hasta ahora, empíricamente os decir, por el producto sólido qnc recogían y que llama­
ban Copalli, sino que se fijaban en los demás caracteres que pollcmos llamar fisonómi­
cos, semejantes en toda la planta, y corresponden hoy, con los caracteres naturales de 
familia; y es tan cierto lo que afirmo, que solo dos especies como el Xoclticopalli 1 y el 
Copalxihuitl, que llegué á creer que la primera ora de las Compuestas y la segunda de 
las Rubiáceas, han sido determinadas después, lo mismo que el Cocopaltzin, y figuran 
con el nombre que l~s correspondo en ol cuadro que pongo ú continuación, y por él se 
nota que todos pertenecen á las familias de las Burscrúceas y Amwardiáceas, muy afines 
por sus caracteres naturales. 

Debo agregar, por último, que en esta ardua tarea he sido ayudado eficazmente por 
nuestro respetable Director del Museo Nacional, el Sr. D. FPancisco del Paso y Tron­
coso, quien ha tenido la bondad de darme el significado de las voces mexicanas que he 
consignado, y debido á esto he podido encontrar luz suficiente para facilitar su determi-

nación. 

i XocHICOPALLI, En esta especie me preocupé y ere], como el Sr. Olira diúl en aLa Nalumleza, ~ que se 
trataba de una Compuesta, pues la lámina asi lo indica; pero rectilican¡lo mis apreciaciones, puedo asegurar 
que por la descripción do Hernánclez y lo que el Sr. Oliva dijo anteriormente acerea de esta planta (Farm. 
Oliva n. 232-3o) que presenta: «un peciolo alado común, seis pares (le foliulos imparipinndos, con el impar 
igual á los otros, todos Ianceolndos, larg<1mentc acuminados, almenados, li~os, lustrosos, transparente-pun­
tlllados divididos por la nervadura media en dos partes desiguales;~ que además, la señala como especie 
nueva, Amyris copali{era, Nov. sp., N. Mex. Xochicopalli, Copa! de santo en Colima, car::~ctercs que con­
cuerdan con los de la Bursem mexicana, Engl., el que tDmbién señ~1!<1 el mismo nomlJre y localülad. 
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COPALES DB IIEHNA.NDEZ Y SU IDENTIFICACIÓN. 

K O:UJJRES :Uil:S:ll'ANOS. 

L Cm',\LQU,\lltrn ............ . 

2. CoPALi)UAUUITL P.IT!.AHOAc .. 

3. Cüi\IL(.l{;AUIIXIOTI •..•.....•. 

lf. COPALLI TOTOTEPEC1~1\S1L •••• 

5. TECOPALQUAHUlTL .•..•••••• 

6. CUITLACOP.ILLI ..•••..•.•••. 

7, TECOPALQUAHUI'fL PtTZA HUAC. 

8. XocmcoP.ILLI. •••.•.•.•••• 

9. M!ZQU!XOCHICOI'ALU •••.•••• 

10. TEUCOI'AtLI. ••.••.••••••.• 

11. COPALXOCOTL .....••... , .. . 

f2. CoPALXOCOTL a llera ....... . 
13. COPALXIIIUIT!, •••••..•..••• 

H. CocoPALTZI:X .............. . 

Hl. CocoPAI.TIC ••••••••••.•••. 

1G. COPALTIC •••.•.••.•..•••.. 

f 7. QUAUl!XlOTL •••. , •••.• , .••• 

18. IZTACQUAUHXIOTI .......... . 

f9. TECOliAHACA. 6 COPALYY,IC •••• 

20. TLAHOELILOCAQU.Il!UITL, .••• 

Dursera jorullcnsis, Engl •......... 
Bm·sera srssiUflom, Engl ......... . 
Bnrsera mulfijuga, Engl ....•...... 
Bu1·sera sp.? .............•....... 
Ptotiwn co¡wl, Engl ..•.••.•...... 
Bursem gwnmi[era, Jacq ......... . 
Dursera bipinnata, Engl .......... . 
Butsem mexicana, Engl. .......•.. 
Bm·sera gravcolens, Triana et Planch. 
Bhus copallina., L ..........••.•... 
Cyrtocatpa p1·ocem, H. D. K ...... . 
1'apirira mexicana, L. March ...•... 
B1wsera fagaroides, Engl •.•....•.. 
Bttrseta schlechtendalii, Engl ...... . 
Rhus sp.? ..••...•...........••.. 
Bhus sp.? ..........•..•.•...•... 
Pseudosnwdingium andtieuxii, Engl. 
Pseudosrnodingium pcrniciosum, Eng. 
Protium heptaz¡l!yllum, March •...•. 
Protium caraiuw, March .........• 

FAMILIA. 

Burseráceas. 
id. 
id. 
id. 
id. 
id. 
id. 
id. 
id. 

Anacardiáceas. 
id. 
id. 

Burseráceas. 
iu. 

Anacardiá~eas. 

id. 
id. 
id. 

Burseráceas. 
íd. 
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Pongo á continuación el catálogo de las Burseráceas mexicanas que han sido encon­
tradas hasta hoy según la excelente monografía de Engler, y los nombres mexicanos 
que en mi concepto les conesponden, y pequeñas notas adicionales acerca de sus pro­
ductos que he visto en algunos autores. 

BlJRSERA.CEAS MEXICANAS. 

l. BuRSERA A.LCEX.YLON, Engl. .Monog. Phan. DO. IV. p. 52. 
Elaphrium ahexylon, Schiede mss., Schlecht. in Linnrea xvu (1843) 252. 
Amyris linaloe? Llave ex Schiede. 
Fagara lignialoes, Fl. l\fex. In. ex Oliva. 
N. V. Lefw á loes, Lináloe. 
México, Real de Huautla, y otros lugares de la zona cálida (ScMede, n. 1003 in 

herb. univ. Halens.), y según Oliva, es muy abundante en el Estado de Michoacán y la 
Miste ca. 

NoTA. Esta planta es muy notable por su madera, que debido á su olor tan suave, 
es aprovechada para la fabricación de cajas ú otros objetos pequeños; en trozos para per­
fumar la ropa; sirve tarnbién para extraer por la destilación la. esencia de lináloe, que 
es muy abundante en su madera y que actualmente se exporta al extranjero con mu­
cho aprecio. El Dr. F. Altamirano me ha informado que los indígenas extraen un copal 
muy blanco y muy escaso que tienen en mucha estima por el perfume tan suave de su 
esencia. 

2. BuRSERA BICOLOR, Eng1. l. c. p. 53. 
Arnyris bicolor, \Vílld. herb. n. 7277. 
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Elaphrium bicolor, Schlecht. in Linnma, xvm, 625. 
México, Real de Huautla, S. Francisco Tetecala y otros lugares cálidos del suelo me­

xicano (Schiede); México ( Karwinski in herb. Monac.); Cuerna-vaca (Knechtel, n. 
702 in herb. eres Vindob.) Florece en Junio y fructifica en Agosto y Septiembre. 

3. BuRSERA BIPINNATA, :Eng1. 1. c. p. 49. 
Elaphrium bipinnaturn, Schlecht, in Linnroa 1843, p. 631. 
Amyris bipinnata, Moc. et Sessé. Fl. Mox. In.; DC. Prodr. 11. 82. 
Rhus filicina, Moc. et Sessé Fl. Mcx. In. 189; DO. Prodr. n. 67. 
N. V. Copal amargoso. 
N. M ex. Tecopalquahuitl Pitzalzoac. 
México, cerca de S. Luis ( Virl. d'Aoust, n. 1544 in herb. Mus. París); en el mon­

te Jorullo, alt. 130Qm (Galeotti, n. 4002, Schicde in herh. l{cg. Berol. ); en S. Fran­
cisco Tctecala, Plan do Iguala, Real de Hunutla, cerca de Atlacomulco (Sclderle fidc 
Schlechtendal). Florece en Junio. 

NoTA. Según Hcrnándcz, en Tepot,zotlán y Hoaxtepec, produce una especie de in-
Cienso. 

4. BuRSERA CINERI~A, Engl. l. c. p. 43. 
México, en el Valle de Córdoba (Bourgeau, n. 232G in herb. l\'lus. París). 
5. BuRSERA CUNEATA, Engl. l. c. p. 5G. 
Elapltrium cuneatum, Schlecht. in Linnroa xvn. G2!). 
México (Elzrenberg in herb. Reg. Berol., Schmitz, n. 410 in herb. cn;s Vindob.); 

Guadalupe (Bourgeau, n. 338 in herb. Mus. París); cerca de Zmnaliztlahuaca (sic) é 
Iguala (Se hiede) Florece en Junio y fructifica en Agosto. 

6. BuRSERA DELPECIIIANA, Poisson in litt. 
México (herb. Mus. París). 
7. BuRSERA EXCELSA, Engl. l. c. p. 57. 
Elaplzrium excelsum. H. B. K. Nov. Gen. et Sp. yn 30. t. 611. 
A1nyris elegans, \Villd. hcrb. n. 7299. 
México, frecuente entre Acapulco y Venta del Exido, aH. -'100m (Humb. et Bonpl. in 

herb. Mus. París). Florece en Abril. 
NoTA. La corteza muy gruesa y algo resinosa. 
8. BuRSERA I<'AGAROIDES, Engl. l. c. p. 48. 
Elaphrium fagaroides, H. B. K. Nov. Gen. et Sp. vn. t. 611; Schlecht in Lin-

nrea xvu (1843), p. 245. 
N. Méx. Gopalxihuitl. 
Se distinguen tres formas bien diversas según Schlechtendal: 
a. eliptica, Engl. 
México, en la región cálida ( Schiede, n. l 019). 
fJ. crenulata, Eng1. 
México, S. Francisco, Real de Tasco (Sclziede, n. 1016), lugar cercano á la región 

cálida (ScMecle, n. 1918; cerca de S. Luis (Virlet d"'Aoust, n. 1269 in herb. Mus. 
París). 

Y· ramosüsima, Engl. 
Amyris ventricosa, Llave. 
México en la región fría. (Schiede, núms. 1017, 1023). 
o. óourgeana, Engl. 
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México, en el monte Zacoalco, cerca de Guadalupe (Bourgeau, n. 518. in herb. Mm~. 
París). , 

NoTA. Esta última especie fué colectada por el Dr. F. Altamirano en S. Cristóbal 
Ecatepec y Tulpetlac, y se encuentra en el herbario del Museo Nacional; fructifica en 
Mayo en Teotihuacán, y según Hernández, en lugares arenosos, solitarios y ásperos. 

9. BuRSERA OALEOTTIANA, Engl. l.' c. p. 47. 
México, Oaxaca y en Tehuacán, alt. 5500 pies (Galeotti, n. 4004 in herb. Deless. ); 

Tintetlán? (Liebmann in herb. Hafn.); S. Jerónimo (Halt. in herb. Mus. París). 
lO. BURSERA GRACILlS, Engl. l. c. p. 50. 
México, Xochicalco (herb. Mus. París). 
ll. BuRSERA GRANDIFOLIA, Engl. l. c. p. 45. 
Elapltrium grandifolizem, Schlecht. in Linnrea xvrr (1843), 249. 
México, en la región cálida (Schiede, n. 1020 in horb. univ. Halens., Kerbe-r in 

herb. Berol). Fructifica en Noviembre. 
12. BuRSERA ORAVEOLENS, Triana et Planch. in Ann. se. nat. 5 ser. xrv, p. 303. 
Elaphriumgraveolens, II. n. K. Nov. Gen. et Sp. VII, P· 24. 
Elaphrium tatamaco, Tul. in Ann. se. nat. 3 ser. V!, p. 368. 
Spondias edmonslonei, Hook. f. Trans. of Linn. Soc. xx, 230. 
Amyris caranifera, Willd. herb. 526. 
{3. pilosa, Engl. 
N. Mex. Mizquü:cochicopalli. 
Colima (Kerber) y según Hernández, en Cdpitlán y Colima. 
13. BuRSERA GUMMIFERA, Jacq. amer. 94. t. 65; Linn. Sp. 741; Sloan. hist. t. 199, 

f. l-2; Jacq. amer. t. 96; Dese. Fl. u, p. 97; DC. Prodr. u, 78; Baillon hist. des 
plantes, v. p. 261, fig. 269-274; Schnizl. iconogr. fase. l. 

Elaplzrium integerrimwn, Tul. in Ann. se. nat. 3 ser. VI. 368. 
N. Mex. Cuitlacopalli. 
N. V. Almacigo, indio desnudo en Nueva Granada. 
::\Iéxioo (Scltiede, n. 717 in herb. Berol. ); Colíma (Kerber); Xochicalco (Halin. in 

herb. Mus. París). 
fl. pubescens, Engl. 
México, Orizava (Bourg. n. 2899. in het·b. Mus. París); Omealca (Bourg. n. 3131 

in herb. Mus. París); y según Hernández, en Yautepec. 
NoTA. Esta planta, según Hernández, da una goma blanca, algo olorosa y algo du­

ra; según Oliva/ produce la goma Archipin: esta resina se presenta en pedazos de dís- · 
tintas formas, tamaños y aun colores; ya de. un blanco que tira á amarillo interior y 
exteriormente, y que partidos, presentan el aspecto de la cera; ya pardos en lo exterio1•, 
y en lo interior de colm· amarillo con vetas que tiran á negro; por fuera y por dentro 
de fractura vítrea, semejante á la goma amoniaco; su olor semejante al de incienso, 
arde aplicada á la flama, es casi completamente soluble en el alcohol, también lo es en 
parte en el agua; suele usarse á la dosis de 60 centígramos á 2 gramos como aperitivo. 

El Sr. Río de la Loza L.,2 hizo el análisis de esta substancia, y la encontró formada 

:l Oliva. Farm. u, p. 236. 
2 Farmacopea Mexicana, :188-í, p. 50. En esta obra se atribuye la goma archipina al Cuajiote, Rhus per-­

niciosa, cuya planta y resina fué traída por el Dr. F. Altamirano, de Cuernavaca. 
TOlllo IV.-21. 
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de goma 34, resina 44, sales, materias extrañas y pérdida 22 en lOO partes: se usa 
como purgante y diurético; y también en la industria la emulsión espesa como pega­
mento del marfil, vidrio, porcelana, etc. 

14. BuRSERA HETEROPHYLLA, Engl. l. c. p. 46. 
México, Tlaquiltenango (Schiede, n. 1007, 1008, 1009, in herb.lVIus. Berol.). 
15. BuRSERA JORULLENsrs, Engl. l. c. p. 57 .. 
Elaphrium jorullense, H. B. K. Nov. Gen. et Sp. vn. p. 22. t. 612; Schlecht. in 

Linnma xvn, 628. 
Amyris rugosa, Willd. herb. n. 7280. 
N. Mex. Gopalquahuitl. 
México, al pie del monte Jorullo (Bonplancl n. 4339 in herb. París; Iiumb. in herb. 

Willd. n. 7280); en Real de Huautla, Iguala, San Francisco Tetecala (Schiede, in herb. 
reg. Be rol.). Florece en Junio y Julio y fructifica en Septiembre. 

16. BURSERÁ. KARWINSIGI, Engl., J. c. p. 43. 
México, Tolimán (Karwinski in herb. Monac.) 
17. BuRSERA rummmr, Engl. l. e: p. 41. 
México, Colima (Kerber in herb. Berol.) 
18. BuRsgn.A LANCIFOLIA, Engl. l. c. p. 42. 
Elapltrium lancifolium, Schlecht. in Linncea xvrr (1843), 247. 
México, en la región cálida (ScMede, n. 988 y 1021 in herb. univ. Halensis). 
19. BuRSERA LANUGINOSA, Engl. l. c. p. 58\ 
Elaphrium lanuginosum, H. B. K. Nov. Gen. et Sp. vu. p. 31. 
El ejemplar que existe en el herbario del Museo de París es muy incompleto. Méxi-

co, cerca de Cuernavaca, alL 1600m (!Iumb. et Bonpl. in herb. Mus. París). 
20. BuRSERA MEXICANA, Engl.l. c. p. 51. 
Elaphrium copalliferum? Fl. Mex. In. 
Amyris copalli(era? Oliv. La Naturaleza r, p. 40. 
N. V. Aceitillo, Copal de santo, Goma de limón, Copal de penca. 
N. Mex. Xoclticopalli. 
México, cerca de San Luis ( Virl. d'Aoust, n. 1267 in herb. Mus. París); Córdoba 

(Finck. in herb. Kew); Colima ( Kerber in herb. Berol.). La resina de la corteza da un 
olor de incienso. 

NoTA. El Sr. Oliva 1 dice: que el Suchicopal, Amyris copallifera, Nov. sp. Xo­
ckicopalli, de los mexicanos, Copal de santo en Colima, también produce resina que se 
presenta en fragmentas y tamaño y fornw, variable, semitransparentes, con algunos 
fragmentos de un blanco opaco y friables, tanto más abundantes cuanto más viejo, y 
tanto más viscosa, cuanto más reciente: dichos fragmentos semejan algo á almendras 
partidas; su colot' es ya semejante al del sagapeno, ya al de la goma de limón; su olor 
es aromático, resinoso, pesado y aun fastidioso que va á la cabeza; su sabor es insípido, 
algo dulzacho, untuoso, suave, aromático, resinoso, apenas amargo después de algún 
tiempo que se ha tenido en la boca al deglutir; es muy análogo á la resina elemi. 
Es muy común en Colima, Autlán y otros lugares calientes. 1-m Sr. Herrera Alfonso~ 

, dice: que el Elaphrium copalliferum se presenta en el comercio bajo la forma de se-

1 Oliva. Farm. u, 233. 
2 Farmacopea l\Iexicana, !884, p. 49. 
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micilindros quebradizos, lustrosos y transparentes en su cara plana, opacos y blancos en 
la convexa, cubiertos do ticn·a en una de sus extremidades, su olor es balsámico, se 
reblandece entre los dientes; como la almáciga, se fnnde á 74°; con el tiempo pierde su 
transparencia y se pone amarillo. Se emplea indebidamente como sucedáneo de la góma 
elemi; entra en la composición de varios ungiientos. No se usa en medicina, pero debe 
tener las propiedades de las demás resinas. 

Es el Copal más abundante en México, y la descripción del Sr. Hel'rera es exacta, 
su olor se pareee al del hinojo, y se fabt·íca muy buen barniz paPa las maderas, disol­
viéndolo en esencia de trementina. 

21. DunsERA MICROPHYLLA., A. Gray in Proc. Am. Acad. v. p. 155. Sonora, Sierra 
de Tula (Sclwtt in herb. Tot>rey fide Asa Gray); Baja California, Cabo de San Lucas 
(Xantus in herb. Kew). 

22. I3uRsERA MULTIJGGA, Engl. l. c. p. 42. 
N. V. Cuajiote amarillo' e OJJalcuajiote. 
N. Mex. Copalquaxiotl. 
México (herb. Delesset't); Colima (f{erber in herb. Berol. ); y según Hernández, en 

lugares montuosos y ásperos Texaxahuacan. 
23. BuRSRRA ovALIFOLIA, Engl.l. c. p. 40. 
Elaphrium ovalifolium, Schlecht in Linnrua XYli (1843), 248. 
México (Schiede in herb. univ. Halensis). 
24. BuRSERA PANNOSA, Engl. l. c. p. 54. 
México, Mirador, San Felipe (Lieómann in herb. Hafn. ). 
25. I3uRSERA. PRNNICILLATA., Bngl. l. c. p. 52. 
Elaphrium glabrifolíum, H. B. K. Nov. Gen. et S p. vn. p. 22; Schlecht in Lin­

nrea, xvii. p. 249. 
Elaphriun-¿ pennicillatwn, Moc. et Sessé t. 203; DO. Prodr. r. p. 724. 
Fagara elaphrium, \Villd. Sp. r. 668 et herb. n. 7285 (sub Elapkrium glabrifo­

l~·um, H. B. IL) 
México, cerca de Oaxaca, alt. 5500 pies (Galeotti, núm. 4006 in herb. Deless., 

Humboldt Uhde in herb. Berol.); en el monte Jomllo (Sohiede, nú¡n .. 1025 in herb. 
univ. Halcns.); en Iguala (Schiede, núm. 1029). 

26. BuRSERA scHIEDEANA, Engl. l. c. p. 57. 
México, cerca de Huautla (Schiede in herb. reg. Berol.). 
27. BuRSERA. SCHLECHTENDALI, Engl. l. c. p. 41. 
Elaphrium simpticifolium, Schlecht in Linnrua xvn (18·12), 532. 
N. Mex. Cocopaltzin. 
N. V. Copalitos. 
México, en la región cálida (Schiede, n. 1022 in herb. unív. Halensis); y según Her­

nández, en Tepotzotlán. 
NoTA. El tamaño de los frutos es, según Engler, de 5 á 6 milímettos de largo y 5 

milímetros de diámetro, en la planta colectada por el Dr. F. Altamirano, en Tul.petlac; 
los frutos varían en tamaño de 5 milímetros á un centímetro y más. Según el mismo 
Dr. Altamirano, es muy abundante en los Estados de Querétaro y Guanajuato,. y se da 
en cerros semejantes en su estructura á los de Guadalupe. 

28. BuRSERA SESSILIFLORA, Engl.l. c. p. 55. 
N. Mex. Copalquahuitl, Pattahoac. 
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1 
México (K arwinshi in :herb. Monac. ); según Hernández, en las regiones calientes, 

principalmente en Cuerna vaca. 
29. BURSERA SUDMONILIFORMIS, Engl., l. c. p. 55. 
Elaphrium submoniliforme, L. March. in herb. Mus. París. 
México, Río de las Vueltas (Liebmann in herb. Hafn. et Herb. Mus. París.) 

30. PROTIUM CARANNA, March. in Adans. vm. p. 51; Engl. in PI. Bras. p. 278. 
· Amyris caranna, Humb. Relat. 11. 421 y 435. 
/cica caranna, H. B. K. Nov. Gen. et Sp. vn. p. 34; DO. Prodr. n. p. 78; Triana 

et Planch. in Ann. se. nat. 5 ser. xrv. 299. 
N. Mex. Tlahoelilocaquahuitl, Tlahuilillocan. 
N. V. Caraña. 
Es un árbol que huele á hinojo en todas sus pm:tos, y da por incisión hecha en la cor- . 

teza, el Bálsamo de Caraña de los peruanos. Es una planta propia del Brasil y del 
Perú. 

NoTA. La caraña 1 es una resina que proviene ya del Amyris caranna, H. ]cica? 
caranna, DC., ya del Elaplwium graveolens, K.; es el Tlahoelilocaquahuúl de los 
mexicanos: es una resina negruzca, ligera, lustrosa, de fractura vítrea, con un olor 
algo semejante al de la trementina, fusible, enteramente soluble en el alcohol. Se hace 
un emplasto de ella que lleva su nombre. La caraña 2 primitiva, la que era llevada de 
la Nueva España y que Monardes ha descrito, no es otra cosa que el elemi en panes 
de Guibourt, que es producida por la /cica carana, H. B. K., y que lleva en Nueva 
Granada el nombre de Caraña. 

Como el Sr. Oliva asegura, parece ser la misma Caraña del Brasil, y su habitación, 
según Hernández, corresponde á Michoacán y la Misteca inferior. 

31. PRoTIUM COPAL, Engl. l. c. p. 83. 
/cica? copal, Schlecht et Cham. in Linnroa, 1830. p. 601! 
¿!cica obovata, Turcz. Bull. Mosc. 1863. 1. 913 (non vidi). 
N. Mex. Tecopalquahuitl. 
N. V. Copal. 
Misantla y Papantla (Schiede, n. 6. 147, Ehrenberg, n. 716); Veracruz (Galeotii, 

n. 3813); Acasónica (Linden, n. 732); en el Valle de Córdoba ( Bourgeau),· Warten­
berg, cerca de Tantoyuca, prov. Huasteca (Ervendberg, n. 185 in herb. Grisebach et 
herb. DO. n. 2058 in herb. Mus. París); y según Hernández, en Papaloapan. 

32. PROTIUM HEPTAPHYLLUM, March. in Kopenh. Vidensk. Meddelelser, 1873. p. 
41; Engl. Fl. Bras. p. 262; Engl. l. c. p. 63. 

]cica heptaphilla, Aubl. PI. Guian. r, p. 337, t. 130; DC. Prodr. n. 77. 
/cica tacamahaca, H. B. K. Nov. Gen. et Sp. vn. p. 33. 
Protium tacamahaca, March. in Adans. vm. 52. 
Amyris ambrosiaca, Willd. Sp. u. 335 excl. syn. l\:Iarignia; Spreng. Syst. u. 

218. pr. p. 
/cica surinamensis, Miq. stirp. surin. select. 65 ex Trian a et Plan eh in Ann. se. 

na t. 5 ser. xrv. 297. 

:l Oliva. Farmacología, n, 23~. 
2 Planchon. Drogues simples d'Origine vegetale, 11, p. 193. 



!cica guiancnsis, Tri:1nn et Pbnch. Ibid. pr. p. 
Protium m·omrrticum, Engl. in Fl. Brns. p. 273. 
N. J\Iex. CojJalyflpac, Jlfcnwyalqualwitl, Tecornalyyac.1 

N. V. Thecomalwca, Tecomaltaca, Tacamaca, Copal fétido. 

117 

Es un !írhol euyo tronco es do lO metms do alto, y ampliamente esparcido en la 
Améric:.\ tropicnl, prinei¡mlmcnto en ln.s Guayanas, Brasil, etc., etc., y según Hernán­
dez, en las l\Iistccas, Tnncítaro y otms regiones de l\Iichoncán. 

NoTA. La Tacnmnca" es otra resina utríiJuida {t diferentes plantas y que proviene del 
!cica tacamahaca, H. B. A.1nytis tecomaca, DC. y sobre todo del Elaphriwn to­
rnentosum, DC., que es la Pagara octand?·a, L., es c1 TocOinacihyyac do IIcrnández: 
os do un moreno chro, frágil, muy fusible, do un olm· agrndable, aromático, de un pGso 
específico üe l ,(HG; se disuelve Gn parte en el alcohol y completamente en el éter y los 
aceit8s grasos. 

La Tncamacn. '1 que viene más frccucntemcnto al comercio, la que bajo el punto de 
vista práctico merece ser puesta en primera líncn, es la Tacmnaca mnarilla terrosa, 
de Guíbourt, de h que hemos visto ejemplares expuestos por M. Triana, en 1867, bajo 
el nombre de resinn animé, que proviene de lrt !cica heptaJJhylla, Aubl. 

Esta substancia es muy fácilmente reconocida y muy caracterizada por la abundante 
Gflorescencia, de ap::triencia terrosu q uc se hrwe en su super.ficic. Se encuentra en peda­
zos generalmente nplanados, llevando sobl'e una de sus caras restos de corteza. Abajo 
de una costra exterior de un gris negro poco uniformo, se ve quebrando la substancia 
capas alternadas de un color amarillo de azufro más ó menos pálido y de un color blan­
co mate ó de un tinte gris sucio. Cuando el ped:-tZo es un poco grueso, la substancia 
qucdmHlo opaca recuerda m<ís por su jazpeado blanco y amarillo, la T::~camaca amari­
llo aceitosa en lf1grimas. Esta resina es opaca en todas sus partes. Se funde á la flama 
de una vela y arde con llama, espm"ciendo humo y dando un débil olor de incienso. El 
olor de la Tacamaca terrosa es resinoso y tt'ementinado; sn sabor es de un amargo bien 
marcado. Todas sus partes tanto interiores como exteriores, son solubles en el alcohol. 

Daba término á esta revista, cnnndo mi amigo M. 1\Iaury, inteligente botánico, me 
facilitó un opúsculo del Dt'. J. Poisson en que se ocupa de la But'sera delpechiana, y 
la estudia bajo varios puntos ele vista que juzgo do importancia dar á conocer, y me pro­
puse desde luego hacer la traducción íntegea de este interesante artículo que copio en 
::,;eguida: 

«El tinMoe 4 (Bursrnt dt!lpaldana) sp. nov. La idmtificación tle los produelos de origen vegetal, con las 
plantas que los dan, esta rodeada frecuentemente de obscuridad poco fácil de disipar, erizo da de dificultades 
que apenas se pueden vencer. Los materi<Jies mfls empleados en la industria, como son las maderas de tinte 
ó de elxmistería; la mayor parte de io'J medicamentos sacados de !tls regiones calientes ele! globo, no han sido 
referidos ú los vegetales que los producen, sino mucho tiempo desput~s del conocimiento de los productos 
mismos. 

"Las personas que se ocupan de la Bot:\ni(~a aplicaila, saben que hace pocos años que se conoce el árbol 
que da la madera de Palisandro. No so ha podido dcscubrit' hasta hoy el origen de la Sarcócola; el Sagape~ 
no, el Gá!bano, han s:llido do vegetales teóricamente conocidos; la Gutta-percha, tan solicitada en la inclus-

1 P. F. Xiroenez. Cuatro libros de la Naturaleza: reimpreso por la Secretaría de Fon1ento, P• 30. 
2 Oliva. Farm. n, págs. 234-235. 
3 Drogues simples d'origine vegetale, n, p. 249. 
4 .A.ssociation Franraise pour L'.Avancement des Sciences. Séance du 10 Septembre 1884. 
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tria, es todavía el oh,ieto de l.1s imcs!igaciones mús 3ctir;:~s. Se han hecho comentarios IJ:Bl.:t aqui sobre !vs 
especies botánicas que dehen dnrlos, pero no hay certidumbre. Se poLlria d<~r una larga lista de estos ohjc* 
tos que no son conocidos hajo este punto de vista. 

«Esta laguna parece depender ele varias c:1usas: la primera es, que los íwlígenas que hicieron conocer á 
los europeos los ol,jetos de e:nnbio que llegaban á los mercados desde regiones ll'janas y pot~o explorada~. 
ocultaban cuidadosamente el origen de sus riquews, y este sentimiento es esencialmente humano por el 
temor de ser despojados. La segunda consiste frecucutemente en la tlilicultaLI para el negociante, de pene­
trar lwsta el <:enlt'O de protlucdón. Y eu lin, la indil'erencia que el viajero profesa de ordinario pot· las cosns 
que suponed ¡Jriari que están sulicienlcmentc conocidas por1¡ue I:Js encuentra en abund;:mcía, y no aprecia 
siempre el va\or cientílico. 

•Se posee hace mucho tiempo ya, en las eo!eecioncs de mnterins metlirinales ú inclusll'iales ejemplares de 
maderas más ó menos olm:osas y que llevan los uomlH·es de madera del Aguila, madera de Agalloche, mn­
dera de Garo, madera de Alocs, ele. Las obras cspet:ialos nü~ n;cien!í)S que tratan de estas maderas, no 
dan sino llatos ínt:omplctos, y qnc :;in emiJ;¡rgo, soH expuestos eon rnidado, pnrticularmente en In 1/istoire 
des Drogues simples de Guihourt (:11\1" edil.) Los esfuerzos rlc que este saiJio naturalista da testimonio en su~ 
publicaciones para llegar á la ddet·minación do los productos que enumera, son una garantía lle la concien­
cia con la cual estudia 'las cuestiones en que se ocupa. 

uGuihourt coloca, en su llistoria de Drogas simples, todas las mt11leras llamadas de Alocs en las Lcgumí· 
nosas, :;in afit'mnr nadíJ, sin embargo, y sohrc lodo, según la opinión de los antorcs antiguos que ól ha ann­
lizado cui(latlosamento. Pero estos datos son absolutamente insu!kir:ntcs para el (~onocimicnlo de estos obje­
tos. Hubría que hacet' interesantes estudios vara llegm· ú desembrollar un punto de la materia módica mlligua 
aún muy ohseuro. 

«En otro eapitu!o de su lilll'o (III, t>:lS) el sabio )'a cita(lo sefwla mw macl(Jra dG Limón de illéirico, nombre 
que le ha sido dado, probablemente, ctwndo e::;la madera ha lleg-allo po1· la primera vez á Franc.ia, alguno~ 
años antes do la publim\ción de la tercera edición dellihro de Gnibonrt. 

«Esta madera, uice úl, ha sido atribuida á un ({Am.yris, » y citu con este motivo un pequeílo volumen 
muy raro impreso en Puebla en ·1832, Ensayo z1ara l(t materitt medica mexicana, que, en efceto, considera 
la madera olorosa que llcv<~ en 1\léx.ko el nombre de Lignoalae ó Linanué, como pudiendo sm' refcriúo [¡ 

este g~nero. 
«Esta publicnción, hecha por una comisión anúnima de la Academia l\1édíco-Quirúrgícn de México, se in:;­

piró en autoriuades médi1:as y botánkas l}Ue brillaron en la 1\PpúiJ\ica .Mexicana: V. Cervantes, J. l\L Moei­
ño, Luis Montaña, eltl, Se ex presa a si en u oc¡¡sióll del Lináloe: 

«Se produce eon abundancia en la ~Iistcca y rumho de Ua!amot·o~. Por las uotieí<ts que han podido adqui· 
«rirsc de esta planta, y algunas semillas que se rct:ibíeron, llny mucha ¡JrobalJilidad que pertenezcu al géne­
uro rereritlo. » (Amyris?) 

«Su leiio es ligct'o, de nn colo!' amarillo, con vetas en el intorim· más ó menos subidas do este color, de 
~un olor muy aromúlií:o, cspt~chllmcnte !:u;mdo se e~conna ó reduce á astillas, semejante al dellelío rodino. 
~por el enal suele sustituir:;e Cll !¿¡s boticas. Su aceite volillil es dt} tm olor hastnnte agradahle y por lo mis­
« m o se gasta para pet•fumes. ,, 

«Pcw Jo demás, no se encuentra en otra parte huella del producto de que se trata, á menos que se halle 
en algunas publicaciones que no llegan á Eumpa. 1 Sin embargo, era conocido hace mucho tiempo en l\Iéxi­
co y es explotado hace muchos años por la esenda perfumada que se exti'ae. 

'oLa Exposición Universal de 1.878, me ha dado la ocasión de ocuparme del Linúloe. 
«En la sección mexicana, cuya exposieión el'a muy bella, se eneontrablln ejemplnres de esta madera con 

una muestra de la esencia que se extrae. Esta esencia es de una limpidez perfect<~ y de un olor su.:~ve, re­
cordamlo una mezcla de limón y de jazmín, lo que la !lace emplear en la preparación de los perfumes. 

«La casa Ollivier etllousseau, de París, que tiene relaciones comerciales con 1\Iéxiw, exponía este Liná­
loe con el nombre de uno de sus corresponsales de allí, :M:. Dclpech, un compatriota que se ha establecido 
en este país hace muchos años y que explota los productos naturales. Por la recomendación de J.lil\1. Ollivier 
et Rousscau, fuí puesto en relar.ión con su cow:;sponsal, y pude obtener de lil. Delpech no solamente ejem­
plares del Lináloe, muy ~e~los para la~ colec.ciones do! Museo de París, sino flores y frutos del.árbol mism~. 

«Estos materiales perm1tteron estudwr la planta (~Uldadosamente y comp<~rarla con las especres ya conon­
das que se refieren al mismo género. 

u Lo que era ciertamente inesperado, que un vegetal señalado y<~ en una obra de m.:~teria módica desde 
1832, fuese una especie nueva, es decir, que no existe en ninguna colección botánica de Europa. 

1 Un dicctonario do nombres populares do las plantas pnblica.d~ en Lóndres, en 168~, por J. Smith, COI,lsagra algunas líne.as, 
siu embargo, al Linálo(l, y no dice nada nuevo, SI u o es que nof! ¡lJ~e qne la ma<ler3; es ~m portada. ?e Méx1co para la o.xtracmón 
de eu esencia, lo que no he llegado á s~ber po¡· los corresponsales. mgles:s. Dospuos ana~e: "It 1S usad in thc eoun!ry where 
produeed for veneering sma.ll fancy artwlcs. It has boen known !U Moli.ICO for at least .fifty years," eto., eto.-( liota do M. 
PQÍlJSO'Th) 
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a He sido feliz en esta cirnmst:mcia de poder dar á esta especie el nombre de M. Delpech, ni cual debo tnn 
prcL~iosos da tos sobre un vcgetnl qne se explota hace tantos años y que debe llamnrse Bursera delpechiana. 

«BunsEM IJELPECIIlANA +; foliis apice ramulorum congestis, tenuibus novcllis utrinque, imprimís subtus, 
cost1s ct nervis tenuiler pilosis, 3-jugis, folioliis ellipticis, utrinque acutis, crenato-serratis; interstitiis, ínter 
jugu angusle alatis; pllllÍL~nlis folw a'r¡uanlibns, brevitcr pilosis, compositis, laxilloris, bracteolis nugustissime 
linearibus pelliccllis lenui:;simis; calycis lobis brevibus deltoideis atque petalis oblongis 5-plo longioribus 
sparse ct longe pilosis, staminibns quam potala paullo I.Jrevioribus; filamentis quam nntherro oblongo-ovatre 
~-plo long:ioribns; urupis ovoideis, glai.Jris. 

((Folia rH1 cent. langa, intcrstitiis interjugalihus 7-8 mili. longis, 1-:1..5 mill.latis; foliola :1,5-2 cent.lon­
ga, 8-iO mili. lata; ncnis lateralibus 1,5-2 mili. distantilms. Pnniculm (t~ c:,·mis composilm), axillares nu~ 
meros m ü-7 ccrlt. Ion gro, r:Jmul is scCllndtlriis i ,ti-2 cent. longis. Calycis lobi vix l mili. Jongi. Peta la 
(msLivntione vnlvnta) 'f mili. longa, :1. mili. lata. Staminum filamenta 3 mili. langa, antherm vix i mili. 
mquantcs. Drupm fere i cent. lonp:ro. 

«Hmc specics calycis loi.Jis brevibus valde excellit. (Ex Engler). Mexico circa urb. die!. «Cuaulla 1\forelos» 
Communicavit Delpech. 

«Esta especie es tú caracterizaLia por la excesiva brevedad del citliz, <~nyos lóbulos apenas son marcados. 
«La sinonimia de las especies de Bnrsera es mny complicada. Los estudios succsi vos de que han sido el 

objeto, las han hecho colocar alternativamente en los gh1eros Arnyris, después Protium, !cica, Marignia, 
Elaphrium, nomi.Jres abandonados por In mayor parte de los monógrafos recientes ó conservados á titulo de 
secciones del género Burserrt. 

«La B. delpechiana rlche ser colocada c:erea de las e~pec i es propias de México, al lado de la B. almxylon, 
Engl., B. pennicillala, Engl., etc., especies publicadas )'a bajo el nombre genérico de Elaphriurn, por 
Schlechtendal, en el Liunroa (aiío de :1.84,2-1843), con otras muchas de esta región, después separadas por 
Engl. en su reciente monogr:1fía de l11s Burseráceas. 

«El nombre de Lináloe debe, ciertamente, aplicarse á otras especies. Primero á la B. Almxylon, su nom~ 
bre lo indica suficientemente, y por otra parte, M. Delpech ha demostrado que otras variedades que la 
que él explota, existen en México. No es dudoso que los indígenas, que extraen ellos mismos la esencia de 
Lináloe, no la saquen de otras especies diferentes de estas dos y que fallnn en nuestras colecciones.1 

((El Lináloe es un árbol de mediana talla cuyo tronco puede llegar de 0.50, á O. 70 cenL. de diámetro. Al 
estado fresco y sano la madera no da absolutamente algún olor y no contiene esencia, dice M. Delpech. Son 
principalmcnto la corteza y los frutos que siendo frotados son olorosos. En estas condiciones, esta madera 
es blanca, espongiosa y no so hiende sino con mucha dificultad, achat{mdose las esquinas bajo el martillo. 
Es, por otra parte, un mal combustible, dejando muchas cenizas, lo que hace no emplearla como madera 
para calentar. 

((Pero que uno ó muchos ramos, do grnndes dimensiones sobre todo, vengan a romperse, que una herida 
por medio de un cuchillo, ó que un insecto ahueque sus galerías en ella, muy pronto el tinte de la madera 
cambia y el aceite oloroso la penetra allí donde hay lesión y en la vecindad. La necrosis avanza poco á poco 
con tanta más intensidad que la heriua es más profunda. La cantidad ele esencia aumenta con los progresos 
de la enfermcclatl y los troncos viejos y muertos pueden contener hasta :10 y :1.2% del peso bruto de lama~ 
dera, lo que ciertamente debe pasar en proporción á cualquiera materia análoga. 

«Los indios de México que dan la madera ele Linúloe á l\I. Delpech no tienen conocimiento del fenómeno 
que se produce en esta mmlera, y abaten sin criterio todos los úri.Jolcs que se encuentran bajo sus manos, 
sac.ríficanllo los que no dan esencia como aquellos que la contienen. De aquí ha venido la desaparición casi 
completa del Lináloe en la vecimlau de Cuau tia Morelos, donde era muy ai.Junclante hace algunos años. Es­
perando que algunos pies jóvenes lleguen á una talla suficiente, es necesario ir á grandes distancias para 
obtenerlo, y cada día llega á ser más y más raro. · 

u De la misma manera que para la Quina es necesario hacer cullivos especiales, del Lináloe, para mante­
ner la explotación, lo que no es fftcil en un país entregado á los indios, y á los euales debe haeerso compren­
der las ventajas de un cultivo razonado y lucrativo .. M. Delpech nos comunica que los indígenas han tomado 

1 El nombre de madera de Áloes, sobre la cual hablaremos más tarde en un trabajo ulterior, ha sido primero empleada 
por maderas olorosas del anti~uo Mundo . .No es, según toda la probabilidad, sino por los españoles que ha entrado en uso en 
México. La mayor parte de la8 Burseráceas (y aun otras plantas) que dan una resina olorosa que escurre de los árboles y se 
solidifica á munem de las Tacamacas, llevan en Móxico el nombre de Copa!, al cual viene á añadirse ordinariamente un adje• 
tivo según la especie que se designa. Ejemplo: CopalliqHalwitl, Cuitlacopalli, etc. Para las personas que se interesen en 
esta cuestión, deben consultar: Clusius. Exoticorun~, etc., págs. 172 y 297. Hernández. Virtudes de las plantas, etc., en la 
Nueva España (1615) y Thesmw11s rerum medie. 1\ov. Hispauire (1615). Sehlechlentendal. Linncea (1842, p. 530), Guibourt. 
Hist. des Drogues simples, tercera edición, v. III, p. 455. 

No sabemos hasta hoy si este nombre de Copa! serv!a á los naturales para designar antiguamente el Lináloe antes de la 
introducción de esto último nombre en México.-(Nota de M. Poisson.) 
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por su cuenta, e~peramlo sacar más provecho, la explotación de la esencia del Lináloe, r¡uo extraen de una 
manera salvaje á fuego uesnuuo, en_ medio de la montaña, y venden los prnlluclos ele mala calitbd á un bajo 
precio á los droguistas de Ut'-xico. Estos, á su vez, los exportan á sus correspons~Jies de Europ:~, r¡ne natu­
ralmente reciben una esencia de baja calidad. La casa Ollivier el Rousseau, de París, recibe de U. Delpech 
una esencia obtenida al vapor y de una grande pureza cuyo precio es de 20 á 25 francos el kilogramo. Los 
precios son muy bajos para los productos indígenas. 

u Uno de los inconvenientes que es preciso evitar, es la dificultad de defender la madera del Lináloe con­
tra Jos insectos que abundan en estos lugares tropicales y que frecuentemente han devorado los árboles 
antes que puedan explotarse. El ejemplar que poseé actualmente ell\Iusoo es uno de los más bellos que se 
pueda encontrar y está en una conserv3ción perfecta. 

«La anatomía superfieial de la madera adulta y seca, de la que se extrae la esencia de Lináloe, presenta 
los caracteres siguientes: 

«Ligera y homogénea, csJa mñdera, de color amarillo, jaspeado de pardo, esta compuesta: t.o De fibras 
de una mediana longitud, de paredes poco gruesas; calla una de ellas está dividida transversalmente por nu­
merosos y clelgo(los tabiques, lo que constituye el parenr1uima leñoso de que toda la madera está formalln. 
Estns fibras son, en el wrle transversal, casi todas de un espesor igual, de manera que es poco fúcil distin­
guir las zonq_~ de crecimiento de la madera. 2. o De vasos de un gran di{unetro, :~travesados por numerosos 
trabes on el corlc transversal; pero en el l~ortc longitudinal se ve que son vasos utriculares. Estim tapizados 
de puntuaciones acentuadas, areolallas y de hendedura lenticular, invnriablcmente orientadas transversal­
mente. 3. 0 Do radios medulares finos y de paredes delgadas, compuestas por término medio de dos á cuatro 
hileras de celdillas en espesor. 

u Es en estos elementos, pero principalmente las fibras y radios medulares, f¡ue la materia olorosa ca:;i 
sólida, se enwcnlra aprisionada. Esta materia amarilla y de un aspecto resinoidc, bajo el microscopio, llena 
total ó pareíalmente las fibras y las ccldill:~s do lús radíos medulares; sin cmlJargo, no todas la:> fibras la 
cóntienon. Las porciones dominantes y amarillas de la madera, son las menos ricas, pero allí donde lama­
dera está reconida por venas morenas, es la indicación de que la materia está más particularmente locali­
zada. en estos puntos subidos. Do uonde es necesario concluir que mientras la madera está más llena de ve­
nas morenas, debe contener mbs eseneia.1 

((Cuando se hace obrar sobre la preparación observada al microscopio, alcolwl absoluto ó éter, se ven las 
fibras -y las celdillas vaciarse rápidamente de su contenido colorido y el lejitlo tomar una perfecta transpa­
rencia. como debe estar antes de la formación de la materia resinosa. 

«Se recordará lo que ha sido dicho preceden tomento, que la madera verde y sana no contiene traza de 
esencia, pero que, en este ost::tdo la corteza y los ft'ulos eran las únicas partes del árbol que desprenden olor 
por el frotamiento. Es muy probable que las hojas deban partic.ipar, en délJiles proporciones, de esta pro 
piedad. 

((Por otra parte, cuantlo so ret:nerda la interesonle Memoria de l\1. Leon l\Iarchand, acerca de la Organisa· 
tion rles Bu1'sJracdes, so sor¡wcmlo uno de ver que las figuras de las láminas quo acompañan este trabajo, 
muestran que la materia resinosa y perfumada del Balsamodendron Myrrha, del B. A{ricmwm y del Pro­
tiwn olitusifoliwn esté localizada muy poco en la medula de los ramos tiernos, pero sobre todo en la corteza 
y el pericarpio de los frutos de estas Burseráceas, es decir, exactamente lo que nus enseña M. Delpecil para 
el Lináloe. 

«En cortes practicados sobre un ramo de herbario de Bursem, se encuentran los mismos caracteres quP 
en la Memoria ya eitacla. 

«La tlisominación del aceite esencial en toda la masa del vegelal, unida á su formac.ión bajo la inlluencia 
de una hel'icla, me han parecido hechos intcresanies que merecen un estudio especial por medio de mate­
riales nuevo:>, y principalmente la madera fresca y no alterada de Lináloe. 

<{Por otra parte, cuando el estudio químico de la esencia, del que .M. Verncuil, preparador de química en 
el Museo, ha querido en~argarse, esté más avanzado ele lo que es actualmente, dará mucha luz, sin duda, 
y vendrá á concul'rir á la explicación ele\ primer fenómeno observado. Es un ostuuio que I\1. Yerneuil y 
vo nos reservamos. 
" ((Los primeros res u! tados á lm cuales mi sabio colaborador Ita llegado, son Jos siguientes: La madera del 
Lináloe, dividida en astillas, se presta fácilmente á la extracción lle su esencia por destilación con el vapor 

1 Schl~chltenilnl ha examinado la madera ele la B1t~'8c1·u (Elaphrium) glalwifolia, II. B. K., solJre un tallo de culttro 
años; ha prohado entre otras notaR, que las capas concéntricas no eran aprocialJles. 
· Dospué;;, hablando d() Ja,s fillras do la madem, dice: "Cellulw olougatm iuterdum farctm videntur corporilms o\Jlongis hyali, 

nis neo iodo colorommutanti\Jus, an vasal'' (Línncea, 1843, p. 250). 
Estos cuerpos olJlongos son ciertamente granos de almiclón de una forma especial y coloriindose perfectamente en azul por 

el yodo. (~vota ele .JI. Poisson.) 
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de agua. Ha obtenido i ,O~~ de esencia en estas condit:ioncs, y la madera seca no tiene sensiblemente más 
olor. 

~Esta esencia. dcspu~s tlc la dcsoeadótlsnhrc el c.loruro de calcio, destila casi enteramente entre l89-
f920. Queda rn el alamhir¡ue una pequeña can tiLlad do un cuerpo resinoso mucho menos volátil. 

u Esta esenda es oxigenada. Corresponde á la fórmula 2 (C'0 JII6
) 5HO, como lo muestra el análisis si­

guíen ti': 

Ou.lculado 
Eneontra.uo. 2 (C2" JI16) 5IIO. 

e= 75,ü.í................................... 75,73 
H = 1Lfi8................................... 11,67 
G=12.68 ...............................•... i2,61 

«Esta fórmula ele 2 (C20 li'0
) oHO cort'espondc á un hidrato de terebentena ó un isómero. 

«Este cuerpo absorbe lentamente el oxígeno, resinificándose. No se combina al bisulfito de sosa. La co­
loración rojo-morena que toma bajo la influencia del ácido sulfurico concentrado, es análoga á la que pro­
duce la terebeutena con el mismo ácido.» 

A este trabajo acompaña una lámina. 
La familia de las Burseráceas es muy digna de ser estudiada todavía, porque varias 

de las especies mexicanas no han sido descritas de una manera completa, y es preciso 
ampliar las desc1·ipciones, teniendo á la vista los ejemplares frescos; tiene aún más im­
portancia por sus aplicaciones, de las que puede sacarse mucho provecho, sea en la 
industria para la fabricación de barnices, sea en la medicina, como importantes medíos 
ó agentes de'curación; y por último, para el agricultor, como un nuevo ramo de rique­
za nacional para la exportación. 

México .. Junio 18 de 1800. 

MANUEL URB1NA. 


